
Oorkonden en Mededelingen

Twee oude V laam se am bachtskeuren : 
De Vleeshouwers van Brugge (2 December 
1302) en de Smeden van Damme (eerste 

helft 1303).

H et is een algem een aanvaard feit dat de am bachten iü 
D iets-V laanderen  als econom ische groeperingen  —  in te
genstelling m et Frans-V laanderen 1 —  autonom ie verw ier
ven als g evo lg  van de overw inning der gem eentenaren in 
de slag bij K ortrijk  op  11 Juli 1302 A ls geallieerden van 
de graaf tegen de kon ing  van Frankrijk en het m et hem  
strijdend  stedelijk  patriciaat, was het in de  eerste plaats 
hun overw inning. H et was het ogenblik , nu het patriciaat 
u itgeschakeld was, de sinds lang v oorgen om en  hervorm ingen  
d o o r  te voeren , zow el op  econom isch  en sociaal als op  p o li
tiek en financieel gebied. H ierin  w erden ze d o o r  de g ra fe lij
ke fam ilie (Jan  en Gwij van N am en, zonen van Gwij van 
D am pierre en W illem  van G ulik, diens k leinzoon ) krach
tig gesteund, daar de strijd  tegen Frankrijk n og  lang niet 
geëind igd  was, en hun militaire steun aldus n og  on o n t
beerlijk  b leef. D ie  g oede  verstandhouding b leef bestaan

(1) G. ESPINAS, Les origines du droit d’association dans les villes 
de VArtois et de la Flandre française jusqu’au début du X'Vie siècle, 
X, Ri j sel, 1942, blz. 1087, 1113, 1119.

(2) G. DES MAREZ, L’évolution corporative en Flandre à la fin  
du X IIle  siècle ( Fédération Archéologique et Historique de Belgique. 
Annales du X X e Congrès, II, Gent, 1907, blz. 482-485) en H. VAN 
WERVEKE, De Medezeggenschap van de Knapen (Gésellen) in de 
Middeleeuwsche Ambachten (Mededelingen van de Koninklijke Vlaamse 
Academie. Klasse der Letteren, jg. V, nr. 3, 1943, blz. 20-21).



tot in 1305, datum  van het verdrag van A this. D aarna wer. 
den  de betrekkingen tussen de bon dgenoten  k oeler 3.

V a n  die korte, gunstige periode  (1302-1305) hebben  de 
am bachtslieden gebruik  gemaakt om  zelfbestuur te ver
k rijgen. D e  gehele precorporatieve organisatie, van over
heidsw ege buiten m edew erking van de handwerkers in het 
leven geroepen , ja  zelfs in grote mate tegen hen gericht, 
b leef n og  naar de vorm  bewaard, doch  d o o r  het fe it dat 
voortaan de am bach tshoofden , dekens en vinders, d o o r  de 
stielgenoten uit hun eigen m idden  verkozen w erden en al
dus van stadsfunctionarissen mandatarissen van hun eigen 
am bacht w erden, g ing  de precorporatieve overheidsorgan i
satie in de handen  van de handwerkers over. V a n  groep e
ring zon der eigen organisatie w erd het am bacht een per
m anent organism e, een m orele persoon lijkheid .

Z i jn  we v o o r  de periode  v óór  1302 relatief g oed  v o o r 
zien van docum enten  die toelaten de precorporatieve orga 
nisatie te bestuderen, veel m inder bronnen  staan ter be
schikking om  d e  eerste resultaten van de overgan g  naar de 
autonom ie vast te stellen.

T o t  nu toe zoch t m en voora l het bewijs van d ie  over> 
gang in twee, overigens gelijkaardige keuren v o o r  de vol. 
ders en de scheerders van Brugge, w aarschijn lijk  daterend 
uit het jaar 1303 4, en wel voorn am elijk  in de paragrafen 
die de verkiezing van deken en vinders regelen. D eze g e 
sch iedde voortaan, volgens een ingew ikkeld systeem, met 
ruim e m edew erking van de  handwerkers ; de tussenkoms'. 
van de stedelijke magistraat im mers was h ierb ij niet hele
m aal uitgesloten 5.

V o o r  dezelfd e  stad is een privilegie bew aard dat d o o r  d ï 
grafelijke kinderen, de magistraat en de «  ghem eente »  van 
Brugge aan het am bacht der makelaars verleend werd op

(3 ) H. VAN WERVBKE, Geschiedenis van Vlaanderen, II, Brussel, 
1937, blz. 249-250.

(4) G. ESPINAS-H. PIRENNE, Recueil de Documents relatifs rt 
l’H istoire de l’Industrie drapière en Flandre, I, Brussel. 190G, nrs. 149 
en 150.

(5) Ibidem, nr, 149, par. 53 (volders) ; nr. 150 par. 77 (scheerders).



8 M ei 1303 6. D o ch  in deze oork on d e  valt geen sp oor van 
autonom ie te bespeuren 7.

G ent biedt ons voor  de tijdspanne 1302-1305 de tekst 
van twee keuren. Een eerste w erd verleend aan de veren ig 
de schrijnwerkers, kuipmakers en draaiers op  30 Juli 
1303 8 ; de tweede betreft de meerseniers en is gedagte
kend 1305 9. D e  eerste verm eldt niet eens het bestaan van 
am bach tshoofden . A lleen  valt te noteren dat de h e lft der 
boeten aan het am bacht w ordt toegekend 10. In  de meer- 
senierskeure daarentegen is er sprake van deken en vinders 
die hun am bacht kunnen verliezen en van kiezers van de 
ken en vinders, hetgeen vo ld oen d e  aantoont dat het am 
bacht reeds au tonoom  was 1 .

V o o r  le p e r  weten we dat v ó ó r  4 M ei 1304 v i jf  am bach
ten, nam elijk  : de wevers, volders, scheerders, v leesh ou 
wers en viskopers, in het bezit waren van een zegel en on 
getw ijfe ld  ook  h oofdm ann en  hadden  ; alle andere am 
bachten stonden  n o g  gezam enlijk  on der twee h o o fd m a n 
nen 12. Eerst op  boven gen oem de datum  w erd aan alle am-

(6) Uitgegeven door L. GILLIÜDTS-VAN SEVEREN, in Les an
ciens Règlements de la Corporation (les Courtiers de Bruges (La Flan
dre, X II, 1881, blz. 222-235).

(7) Eerst op 8 Juni 1306 geeft de graaf van Vlaanderen, Robrecht
van Bethune, een keure waarin o.a. bepaal« wordt dat « zij van nu
voord au ... lciesen hare gheswoorne ». Ibidem, blz. 236.

Volledigheidshalve vermelden we nog een reeks van 13 artikelen, 
in de 18e eeuw gekopieerd uit een keure voor (1e kruidhalle, uitgevaar
digd in 1304 en die minstens 107 paragrafen telde (Rijksarchief 
Brugge, Fonds der Ambachten, register nr. 21, f (,s 1-3). Over het 
eigenlijke ambacht der kruideniers vernemen we niets. De ons bekenöe 
artikels regelen de verkoop in de kruidhalle en de bevoegdheden van 
de maner en gezworenen der halle. Bestonden op dat ogenblik naast 
deze laatste ook deken en vinders voor het ambacht zelf ? Het is 
niet onmogelijk, doch weinig waarschijnlijk.

(8) F. DE POTTER. Gent van den oudsten tijd tot lieden, VI, Gent, 
z. d., blz. 103, n. 1-104.

(9) Idem, Ibidem, blz. 550-552. —  Een privilegie voor de laken
scheerders van 1302, waarvan we de vermelding vinden in de inven
taris van de ambachtsoorkonden in 1540 door Karel V aangeslagen en 
in 1578 aan de stad gerestitueerd, is ongelukkig verloren gegaan. 
Cfr. G. ESPINAS - H. PIRENNE, op. cit., II, blz. 369.

(10) Voor 1302 werden öe boeten verdeeld tussen de heer, de stad
en de toezichters ; aan de ambachten werd niets toegekend, daar het 
hun verboden was een kas te bezitten.

(11) F. DE POTTER, op. cit., blz. 552.
(12) G. ESPINAS - H. PIRENNE, op cit., III. blz. 727.



bachten toegelaten een h oo fd m a n  te kiezen uit hun m id 
den  1,i. D e  h oo fd m a n  (capitaine) van de wevers w ordt el
ders deken genoem d 14.

D e beide keuren die hier v oor  het eerst u itgegeven w or
den, werden verleend binnen het jaar vo lgen d  o p  de slag 
bij K ortrijk . D e  Brugse vleeshouw erskeure is zeker, de keu
re der sm eden van D am m e zeer w aarschijnlijk  ou der dan 
wat tot nu toe bekend is. Z e  zijn  daarenboven de eerste d o 
cum enten die we v oor  de betrokken am bachten bezitten.

H et is niet onze bed oelin g  in de vo lgen de lijnen  de tek
sten in detail te ontleden  en te bestuderen. W e  willen alleen, 
na hetgeen reeds gezegd  werd, even w ijzen op  hun beteke
nis voor  de V laam se am bachtsgeschiedenis in het algem een 
en vervolgens de aandacht vestigen op  enkele belangrijke 
artikelen.

N aar de vorm  bewaarden de keuren der volders en 
scheerders van Brugge en voora l de Gentse meerseniers- 
.=ure n o g  het karakter van die daterend uit c e  periode 

v oor  11 Juli 1302. Z e lfs  werd er aan getw ijfe ld  o f  de  eer
ste twee wel oo it toegepast werden 15.

A nders is het wat onze keuren betreft. Z e  w erden ver
leend onder de vorm  van een privilegie, d o o r  de plaatsver
vangers van Gwij van D am pierre in het beheer van het 
graafschap en d o o r  de magistraat. Z e  illustreren best de 
om standigheden waarin ze gegeven w erden, en waar we 
h oger op  wezen : de verstandhouding tussen graa f en «  g e 
meen »  en de afw ezigheid  van de patricische magistraat. 
Z e  zijn  de legale bekrachtiging van een oorspronk elijk  o n 
wettige en révolutionnaire regim ew ijziging.

O nze keuren bevestigen in de eerste plaats het feit der 
au tonoom  w ord ing  der am bachten na 11 Ju li 1302. H ier 
zien we in beide gevallen  d e  am bachtslieden zon d er  enige

(13) Ibidem, blz. 729.
(14) Ibidem, blz. 732.
(15) G. ESPINAS - H, I'IRENNE, op. cit., I, blz. 533 en 542,



tu s s e n k o m s t  v a n  h e t  s ta d s b e s tu u r  h u n  d e k e n  e n  v in d e r s  
verkiezen t0.

H o e  snel die om m ekeer te Brugge h eeft plaats gegrepen 
blijkt uit de datum  van de oork on d e der vleeshouwers : 
am per v i jf  m aanden na de slag op  de G roeningekouter. 
H et m oet ons geenszins verw onderen dat de vleeshouwers 
de eerste waren die zelfbestuur verwierven. Bij iedere o p 
stand tegen het patriciaat traden ze im m er overal zeer ac
tief o p  naast de draperieam bachten 11.

D ie vroege datum wijst er o o k  eens te m eer op  dat van 
Brugge, dat het leeuwenaandeel in de strijd  voor  zich had 
opgeeist, de gehele bew eging is uitgegaan en zich van daar
uit over V laan deren  h eeft uitgebreid. H e e ft  het kiessys
teem , bij de Brugse volders in gebruik  genom en in 1303, 
in vloed  u itgeoefend  op  dat der volders van Sint-Om aars 
in 1306, en later o p  dat der volders van O udenaarde en 
K ortrijk  18, w aarschijnlijk  is het eveneens dat het erfe- 
lijkheidsvoorrecht, dat in de keure «  in rechte »  erkend 
w ordt 19, het vlees- en viskopersam bncht van G ent, waar 
hetzelfde privilegie tenminste v oor  de viskopers en wel
licht o o k  v oor  de vleeshouwers tot ron d  1305 opklim t ->u, 
b e ïv loed  h ee ft 21.

(16) Cfr. infra teksten : I par. 33 ; II par. 31.
(17) Te leper, in 1280, werden ze speciaal vermeit} naast de opstandi

ge draperieambachten : G. ESPINAS-H.PIRENNE, op. cit., I l l ,  blz. G85 
par. 12. Te Brussel leidrïen ze de opstand in 1304 : G. DES MAREZ, 
Inorganisation du travail à Bruxelles au X Ve siècle, Brussel, 1904, 
blz. 24 en n. 2. Voor de opstand van 1304 te Dowaai zie G. ESPINAS, 
La vie urbaine de Douai au Moyen Age. Parijs, 1913, I, blz. 257-259 
en IV, nr. 880.

(18) Cfr. H. VAN WERVEKE, L’origine des Corporations de Mé
tiers (RBPH, X X III, 1944, blz. 514-515).

(19) Cfr. infra, tekst I par. 29.
(20) H. VAN WERVEKE, Ambachten en Erfelijkheid (Mededelingen 

Kón. VI. Acad. KI. L ett., jg. IV, nr. 1, 1942, blz. 14) en De Gentse 
vleeshouwers onder het Oud Regime (Handelingen der Maatschappij 
voor Geschiedenis en Oudheidkunde te Gent. Nieuwe Reeks, III, 1948, 
blz. 8-9). De officiële erkenning van de erfelijkheid bij de vleeshouwers 
dateert slechts van 1325-1326.

Merken we op dat te Brugge hetzelfde voorrecht bestond bij de 
viskopers en dat het hoogst waarschijnlijk eveneens tot het begin 
der eeuw opklimt. Cfr. de keoire der viskopers van 1400 in het Rijks
archief te Brugge, Blauwe Charters, nr. 8537. Het eecste artikel luidt 
als volgt : « Eerst zo ne mach negheen man vrij vischcoper wesen 
bin der steden van Brucghe, noch vrijhec)e hebben in ’t vors. ambocht



D at in de eerste m aanden van 1303 een am bacht van 
D am m e reeds zelfbestuur verkrijgt m oet ons niet verw on
deren. M et de vele kleinere havenstadjes aan het Z w in , 
d ie  immer politiek  nauw aan Brugge onderw orpen  bleven, 
had D am m e zich naast de m etropool duchtig  laten gelden 
te K ortrijk  22. A ls nergens anders trouwens hadden  de am
bachtslieden er, ten jare 1280, zo du idelijk  hun grieven 
ge form u leerd  23. D e  evolutie sch ijnt aldus in de steden 
van m indere rang even snel ingezet te zijn  als in de grotere 
centra.

Slechts karige, w einig o f  niets zeggende gegevens zijn  
ons bekend over de organisatie der vleeshouwers voor 
1302 24. O nze keure kom t in dit opzicht een 
leem te aanvullen, want vele artikels waren in

dan vrije vischcopers kindren, ghelike dat men van ouden tiden 
ghecostumeert heift ». Overigens warep beide ambachten nauw aan 
elkander verbonden, vermits meerdere vleeshouwers, zoals te Gent 
(zie H. VAN W ERVEKE, De Gentse vleeshouwers, blz. 21 en vlg.), 
tevens lid van het viskopersambacht waren. Hun rechten als viskoper 
waren echter beperkt. In 1419 doet de hertog van Boergondië uit
spraak in een geschil tussen beide ambachten. De vleeshouwers zullen 
alle soorten vis mogen verkopen gedurenöe de Vasten, de Advent, de 
Kmisweek en op alle quatertemperdagen, « also zij gheploghen hebben 
toten daglie van heden ». Doch op de andere dagen van het jaar is 
het hun alleen toegelaten bepaalde soorten vis uit te stallen, genoemd 
« ronde vissche ». Cfr. Algemeen Rijksarchief Brussel, Rekenkamert 
Oorkonden van Vlaanderen, Reeks I, nrs. 592 en 593.

(21) Misschien staat de opstandige beweging der vleeshouwers van 
Dowaai in 1304 eveneens in verband met de erfelijkheid! in dit am
bacht. De vleeshouwers verwijten aan de patricische magistraat dat 
ze « calengeoient Ie brief de leur mestier ». Cfr. G. ESPINAS, La vie 
urbaine , IV, nr. 880. Hier immers moet het erfelijkheidsvoorrecht 
ook dagtekenen uit het begin der 14e eeuw. Cfr. H. VAN WERVEKE, 
De Gentse vleeshouwers, blz. 5.

(22) F. BLOCKMANS, I S O 2  -  Voor en Na, Antwerpen, 1941, blz. 56, 
57 en 61.

(23) In 1280 richtten de Daminenaars 'een klacht aan de graaf 
tegen het slecht beheer van de patricische magistraat. Daarin wordt 
o.a. gevraagd : « Vort, so begheren wie ambochtslieden te hebbene 
deken ende vinders öie van ons selves ambochte zijn, elc onser in 
onse ambocht, bedi elc ambochtsman weet bet ende kennet bet zijn 
ambocht dan en ander man weet van buten ambochte ; ende es merre 
redene dat es, een man van ons selves ambochte hevet dati dat zij ’t 
gaven die heren scepenen haren maghen of haren cnapen onse bloe- 
dighe lede ». Deze tekst werd ons bereidwillig medegedeeld door de 
Heer A. DE SMET, Bibliothecaris aan de Koninklijke Bibliotheek te 
Brussel. Hij hoopt binnenkort de integrale tekst van de aanklacht te 
publiceren.

(24) Dit geldt ook voor bijna alle anöere ambachten buiten die 
der draperie.



1302 zeker niet nieuw, zoals d ie betreffen de de 
organisatie van de aankoop van vee en de verkoop  van 
vlees in de hallen ; die rakende de goed e  kwaliteit van het 
vlees enz. 25. N aast het erfelijkheidsprivilegie waarover we 
het h oger hadden , wensen we slechts te w ijzen op  een paar 
artikels nam elijk  art. 10 waarin reeds van twee vleeshallen 
sprake is 26 en art. 35 dat ons m ededeelt h oe  deken en vin
ders wet deden  «  te S inte-K erstoffels in de kerke » , het
geen er wellicht op  duidt dat deze kerk tevens de zetel was 
van hun godsdienstige broederschap T enslotte vestigen 
we de aandacht op  de aanw ezigheid van een «  sciltdrake » 
(vaandeldrager) in de eed van het am bacht 28 : on getw ij
fe ld  in navolging  van diegene die m en in het bestuur der 
Londense H an ze aantreft 29.

In  de keure der sm eden van D am m e treft voora l para
graaf 20. U it het feit dat behalve sm eden, alleen gildebroe- 
ders (n iet-sm eden) in het b e d r ijf  m ochten  werkzaam zijn, 
m ag met de grootste w aarsch ijn lijkheid de conclusie ge
trokken w orden  dat er v oor  1302 een broederschap in het 
am bacht der sm eden bestond, waarin o o k  andere am
bachtslieden dan sm eden toegelaten werden. Er is reeds 
gewezen gew orden  op  het betrekkelijk  g root aantal broe
derschappen die m en bij de sm eden van verschillende ste
den reeds v roeg tijd ig  aantreft nam elijk  te M echelen , te

(25) Zie vooral art. 28 en 32.
(26) Cfr. tekst I  art. 10. Voor de ligging dezer hallen zie J. DB 

SMET, De Brugsche Straatnamen in  1399, in het Cijnsboek van de 
Discli der Brugsche O. L. Vrouwlterk (Feestbundel Jf. ,ƒ. Van de Wijer, 
Leuven, Instituut voor Vlaamsche Toponymie, I, blz. 344, nr 39 • 
blz. 346 nr. 59).

(27) Brugge schijnt meer dan andere Vlaamse steden ambachts- 
broederschappen gekend te hebben in de 13e eeuw. Of is dit alleen te 
wijten aan een toeval van documentaire aarö ? W e citeren hier slechts 
de broederschappen der pijnders van de Sint-Jansbrug en de zwarte 
ledertouwers. Cfr. E. HÜYS. Duizend jaar mutualiteit bij de Vlaam
sche gilden. Kortrijk, 1926, Bijlagen, nrs. 74 en 75

(28) Cfr. art. 33.
(29) I.. A. WARNKOENIG-A. E. GHELDOLF, Histoire de la Flandre 

et de ses institutions civiles et politiques jusquïà l’année 1305, 
II, Brussel, 1836, Bewijsstukken, nr X X X IV  : 1 art. 3 ; II art. 2.

Misschien was de scildrake der vleeshouwers oorspronkelijk öe lei
der der groep vleeshouwers die op ver afgelegen veemarkten in Vlaan
deren o f daarbuiten hun aankopen gingen doen.



B ru sse l en te G en t 30. D e  b roed ersch ap  te M ech elen  ver
toont ook  de e igen aard igh e id  d a t  an d ere  am bach tslieden  
opgen om en  w erden. D e  sm eden  van  D am m e k om en  a ld u s 
d ie groep  n o g  aandikken .

T en slotte  n og  een w oord  over de w ijze waarop we de keure 
der sm eden uitgegeven hebben. D aar waar de lezer geen 
aanduidingen vindt onderaan de bladzijden  v oor  de ge
deelten van de tekst die tussen vierkante haakjes staan, dan 
betekent dit dat die gedeelten  verdw enen zijn  d o o r  scheu
ren. W e  hebben  die leem ten naar de mate van het m ogelijke 
aangevuld, een maal d o o r  vergelijk ing  met andere delen 
van de tekst ze lf en m et het privilegie v oor  de  makelaars 
van 8 M ei 1303 31, een andere maal d o o r  log ische afw er
king van een zin o f  zinsdeel. D e  talrijke punten die in de 
eerste tien artikels voork om en  vervangen passages die d o o r  
een belangrijke scheur weggevallen zijn  (Z ie  de beschrij
v ing van de ook on d e  die aan de tekst v o o ra fg a a t).

C. W Y F F E L S .

TEKSTEN. 

I.

Keure der Vleeshouwers van  Brugge.
1302, DECEM BER 2

A . O R IG IN E E L  n ie t  v o o rh a n d e n .
B. A F S C H R IF T  op p e rk a m e n t, v a n  h e t  b eg in  
d e r  X V e eeuw . H . : 355 m m . (p lu s  110 m m . in  
h e t  m id d e n ) ; B. : 435 m m . S ta d s a rc h ie f  B ru g g e , 
F o n d s  v a n  A m b a c h te n  en  N e rin g e n , O o rk o n d en , 
n r  45.
Op de r u g  : C opie o n g h e te e k e n t v a n  J a n  g ra v e  

v a n  N a m e n  etc . (g e li jk ti jd ig e  h a n d )  v an  
d e n  P r iv i le g ie n  v a n  d e n  v l e e s c h e n  a m -  
b o ch te . D ecem b re  1302. C op ien  v a n  p r i 
v ileg iën  ( j o n g e r  s c h r i f t ) .

(30) H. VAN WERVEKE, Les origines..., blz. 511 en nota’s 1-3.
(31) Cfr. supra noot 6,



W i e ,  J a n ,  g r a v e  v a n  N a m e n ,  e n d e  G h y o t  z o n e  ’s  g r a v e n  

v a n  V l a e n d r e n ,  e n d e  W i l l e m  v a n  G h u l e k e ,  n e v e  ’s  g r a v e n  

v a n  V l a e n d r e n  v o o r s e i d ,  e n d e  w i j  b o r c h m e e s t e r s  e n d e  s c e 

p e n e n  v a n  d e r  s t e d e  v a n  B r u g g h e ,  d o e n  t e  w e t e n e  a l l e n  d e n  

g h u e n e n  d i e  d e s e  l e t t e r e n  z u l l e n  z i e n  j o f  h o o r e n  l e s e n ,  d a t  w i j ,  

o m  d e  n u t s c e p e  v a n  d e r  s t e d e  v a n  B r u g g h e ,  e n d e  v a n  d e n  a m -  

b o e h t e  v a n  d e n  v l e e s c h h a u w e r s ,  h e b b e n  g h e c o n s e n t e i r t  e n d e  

g h e o o r l o v e t  d e n  v o o r s e i d e n  a m b o c h t e ,  a l l e  d i e  e u e r e n  e n d e  

a l l e  d i e  o o r d i n a n c h e n ,  d i e  h i e r  n a e r  b e s c r e v e n  s t a e n ,  d a t ’s  

t e  w e t e n e  :

[ 1 ]  W i e  d a t  v l e e s e h  v e r c o o p t  d a t  a l l e e n e  v e r a t e e r f t ,  j o f  

d a e r  m e n  ' t  o n d e r  v i n t ,  j o f  d i e  ’s  b e d r a g e n  w o r d ,  v e r b u e r t  

C  s .  e n d e  e e n  j a e r  z i j n  a m b o c h t ,  h e t  e n  z i j  u p  g h e n a d e n .

[ 2 ]  S o  w i e  v e r c o o p t  s t i n c k e n d e  v l e e s e h ,  j o f  d a e r  m e n  ’t  o n 

d e r  v i n t ,  v e r b u e r t  ’t  v l e e s e h  e n d e  X X  s . ,  h e t  e n  z i j  b i  g h e 

n a d e n ;  e n d e  ’t  v l e e s e h  t e  d o e n e ,  d a e r  ’t  n i e m e n t  t e  d e e r e n  

m a c h  c o m m e n .

[ 3 ]  S o  w a t  m a n n e ,  d a e r  m e n  o n d e r  v i n t  v e r z a y t  z w i n i n  

v l e e s e h ,  v e r b u e r t  X  s . ,  a l  s o  m e n i c h  s t i c  a l s  m e n  ’s  v i n t  

v e r z a y e n .

[ 4 ]  S o  w a t  m a n n e ,  d a e r  m e n n e  o n d e r  v i n t  z u e g h i n  v l e e s e h ,  

j o f  d i e  ’s  b e d r a g h e n  w o r d  b i  g o e d e n  l i e d e n ,  v e r b u e r t  X X  s . ,  

e n d e  e e n e  m a e n d t  z i j n  a m b o c h t .

L 5 ]  S o  w i e  v e r c o o p t  p o c k i c h  e n d e  c r i t e l o o s  v l e e s e h ,  v e r 

b u e r t  X  s .  e n d e  ’t  v l e e s e h .

[ 6 ]  S o  w i e  d i e  b e d r a g h e n  w o r d  v a n  e r a c h t e n  o n d e r  

’ t  v l e e s c h a m b o c h t ,  v e r b u e r t  X X  s .

[7] So wat manne die woont bin den scependomme van 
B r u g g h e  e n d e  b e e s t e n  d a d e  s l a e n ,  o s s e n ,  c o e n  e n d e  s c a e p ,  

e e r  s e  d i e  w e t  v a n  d e n  v l e e s c h a m b o c h t e  b e z i e n  h a d d e ,  v e r -  

b u e r d e  X X  s .  e n d e  ’t  v l e e s e h .

[ 8 ]  S o  w a t  m a n n e  d i e  w e r p t  b i n  d e n  v l e e s c h h u u s e  m a l l i c  

a n d e r e n ,  e n d e  d e r  o f  b e d r a g h e n  w o r t ,  v e r b u e r t  I I  s .

[ 9 ]  S o  w a t  m a n n e  d i e  t w i s t  s t o k e d e ,  e n d e  v a n  d e n  v l e e s c h 

a m b o c h t e  w a r e ,  b i n  d e n  v l e e s c h h u u s e ,  d a e r  s l a c h  a f  q u a m e ,  

v e r b u e r d e  X X  s . ,  e n d e  e e n  a l f  j a e r  z i j n  a m b o c h t .

[ 1 0 ]  S o  w a t  m a n n e  d i e  v l e e s e h  v e r c o c h t e  b i  e e n r e  m i l e n  

g h e h e n d e n  B r u g g h e ,  z o n d e r  i n  p o o r t e n  v a n  w e t t e n ,  b u t e n  

t w e e n  v l e e s c h h u u s e n  v a n  B r u g g h e ,  v e r b u e r d e  v i c h t i c h  p o n d  

e n d e  ’t  v l e e s e h .

[ 1 1 ]  S o  w a t  g h e l o t e r  b a n c y n o o t e  d i e  z i j n  s t a l  l a n g h e r  h a d 

d e  d a n n e  V I I  v o e t e n  e n d e  e e n e n  a l v e n ,  e n d e  o n g h e l o t e  l a n g h e r  

d a n n e  V I  v o e t e n ,  v e r b u e r d e  V  s .



[12] So w a t  manne van d e n  vleeschambochte die anderen 
z i n e  c o o p m a n s c e p e  o n d e r c o c h t e  o f  o n t s t a k e ,  v e r b u e r d e  V  s .  

v a n  e i k e n  a t i c k e .

[ 1 3 ]  S o  w a t  v l e e s c h h a u w e r e  d i e  z i n e n  c n a p e  r i e m d e  e e n i g h e  

b e e s t e n  u p  e e n i g h e  m a e r c t  b i n n e n  V l a e n d r e n ,  v e r b u e r d e  V  s .  

v a n  e i k e n  s t i c k e .

[ 1 4 ]  S o  w a t  m a n n e  d i e  s t i e r i n  v l e e s c h  s l o u g h e ,  v a n  P a e s -  

s c h e n  t o t e  S i n t e - B a e f s m e s s e ,  v e r b u e r d e  X X  s .  e n d e  ’t  v l e e s c h .

[ 1 5 ]  S o  w a t  v l e e s c h h a u w e r e  d i e  v a r s c h  v l e e s c h  i n  B r u g g h e  

g h e s l e g h e n  h e v e t ,  d i e  m o e t  b r i n g h e n  b i n  d e r  h a l f h o n d e r e n  

l u d e n d e  t e r  m a e r c t  o f  d e r  v o o r e n .  E n d e  d i e  ’t  t e r  m a e r c t  

b r o c h t e  a c h t e r  d a t  a l f o n d e r e  v e r l a t e n  w a r e  v e r b u e r d e  V  s .

[ 1 6 ]  S o  w a t  v l e e s c h h a u w e r e  d i e  v a r s c h  v l e e s c h  l a n g h e r  

h i l d e  d a n n e  e e n e n  d a c h ,  v a n  P a e s s c h e n  t o t e  S i n t e - B a e f s m e s 

s e  e n d e  l a n g h e r  d a n n e  t w e e  d a g h e n  v a n  S i n t e - B a e f s m e s s e  

t o t e  V a s t e n a v o n d e ,  v e r b u e r d e  V  s .

[ 1 7 ]  S o  w i e  d i e  w o r s t e n  m a k e d e ,  e l c  n e  w a r e  d r i e  p e n e g h e  

w a e r t ,  v e r b u e r d e  I I  s .

[ 1 8 ]  S o  w i e  d i e  b r i n g h e t  o s s i n  v l e e s c h ,  c o e y n  o f  s c a p i n ,  

d a t  b u t e n  s c e p e n d o m m e  v a n  B r u g g h e  g h e s l e g h e n  e s ,  b i n n e n  

B r u g g h e ,  v e r b u e r d e  X X  s .  e n d e  ’t  v l e e s c h .

[ 1 9 ]  S o  w a t  v l e e s c h h a u w e r s  c n a p e  d i e  c o o p m a n  e s ,  e n d e  

e e n i g h e  c o o p m a n s c e p e  c o o p t  d i e  h i j  b o o r g h e t ,  d a t  z i j n  h e e r e  

g h e h o u d e n  e s  v a n  d e r  s c o u t ,  t o t e r  w i l e n  d a t  h i  n e  w e t t e l i k e  

v a n  h e m  g h e d a e n  h e v e t .

[ 2 0 ]  S o  w a t  v l e e s c h h a u w e r e ,  g h e l o t  o f  o n g h e l o o t ,  d i e  p e 

n e g h e  s c u l d i c h  e s ,  d i e  d e n  a m b o c h t e  t o e b e h o o r d ,  e n d e  v e r 

w o n n e n  w o r d  f a l l e n  w e t t e n  v a n  d e n  a m b o c h t e ,  h i  m o e t  ’s  c l a -  

g h e r s  g e m o e d e  h e b b e n  b i n n e n  v e e r t i c h  d a g h e n ,  j o f  h i  v e r -  

b u e r t  d a t  s t a l  e n d e  z i j n  l o t ,  d a t  j a e r  e n d e  ’ t  j a e r  d a e r  n a e r ,  

h i  n e  h e b b e  s c l a g h e r s  g h e m o e d e  v o o r  V a s t e n a v o n d ,  b i  k e n 

n e s s e  v a n  d e r  w e t .  E n d e  z i j n  s t a l  z a l  h e b b e n  d i e r e  e e r s t  u p  

e s ,  b i  p r i s e  v a n  v i n d e r s .  E n d e  d a t  s t a l  t e  s l a n e  v a n  d e r  s c o u t .

[ 2 1 ]  S o  w a t  m a n n e  d i e  z i j n  s t a l  v e r b o d e n  e s  w e t t e l i k e  

v a n  s c o u d e n ,  c o m d  h i j  t e r  m a e r c t  m e t  v l e e s s c h e ,  e e r  h i j  

’s  c l a g h e r s  g h e m o e d e  h e v e t ,  d a t  v l e e s c h  m a c h  d i e  c l a g h e r e  

h a l e n  b i  p r i s e  v a n  d e r  w e t ,  e n d e  s l a e n  ’t  a f  v a n  z i j n r e  s c o u t .

[ 2 2 ]  S o  w a t  m a n n e  v a n  d e s e n  v o o r s e i d e n  a m b o c h t e ,  d i e  

b e d r a g h e n  w o r t  v a n  d i e f t e n  o f  v a n  l e e l i k e n  f a i t e ,  v a n  g o e 

d e n  w a r a c h t i g h e n  l i e d e n ,  d i e  v e r b u e r t  ’t  a m b o c h t  t ’a l l e n  

d a g h e n .



[ 2 3 ]  S o  v / a t  v l e e s c h h a u w e r e  d i e  z w i n e n  c o o p t  j e g h e n s  

b a e r t m a k e r s ,  j o f  j e g h e n s  b l o e t l a t e r s ,  j o f  j e g h e n  l a z e r s c h e  

l i e d e n ,  v e r b u e r t  I I I  I b . ,  w a r t  h i j  ’s  b e d r a g h e n .

[ 2 4 ]  E n d e  h e n n e  m o e t  n i e m e n t ,  d i e  t e n  vleeschambochte 
b e h o o r t ,  j e g h e n s  b e e s t e n  g a e n ,  t ’ S a t e r d a e g h s ,  v o o r d e r  d a n  

t o t e r  b r u g g h e  o f  t o t e r  p o o r t e  t e r  v e s t e n .  E n d e  a l  d e  w e k e ,  

u p  a l l e  a n d e r e  d a g h e n  d a n  u p  d e n  Z a t e r d a c h ,  d i e  b e e s t e n  t e  

b r i n g h e n e ,  d i e  m e n  v e r c o o p e n  w i l l e ,  v o o r  d e  v l e e s c h h u u s e n .  

D i e r e  j e g h e n s  d a d e  v e r b u e r d e  I I  s .  v a n  d e n  s t i c k e ,  z o n d e r  

v e r d r a c h .

[ 2 5 ]  E n d e  e n  m o e t  g h e e n  w i j f  t e r  m a e r c t  s t a e n  m e t  v l e e s -  

s c h e ,  u p  e e n e  b o e t e  v a n  X X  s .

[ 2 6 ]  S o  w a t  m a n n e  d i e  w o n a c h t i c h  e s  b i n  d e n  s c e p e n d o m -  

m e  v a n  B r u g g h e ,  e n d e  m a i s e e l r o e t  s m e l t e n  w i l l e ,  d i e  m o e t  

s m e l t e n  g o e t  e n d e  p a y a v e l ,  z o n d e r  e e n i c h  s m o u t  d e r  t o e  t e  

m i j n g h e n e ,  e n d e  d i t  z u l l e n  b e z o u c k e n  d e k e n  e n d e  v i n d e r s  

v a n  d e n  v l e e s c h a m b o c h t e ,  t ’a l l e n  t i d e n  a l s  h e m  g o e d  z a l  

d i j n c k e n .  E n d e  d i e  a c h t e r v o l g h e t  w a r t ,  d a t  h i r e  j e g h e n s  

g h e d a e n  h e v e t ,  v e r b u e r t  ’t  g o e d t  e n d e  v o o r d  V  s .  v a n  e i k e n  

z e s t e n  d e e l e .

[ 2 7 ]  V o o r d  z a l  m e n  n e m e n  v i e r  w a r a c h t i g h e  l i e d e n  v a n  

d e n  a m b o c h t e ,  d i e  m a c h t  z u l l e n  h e b b e n ,  a l l e  t w i s t e n ,  a l l e  

m e s g r i p e n  t e  b e t e r n e ,  d i e  g h e v a l l e n  i n  d i t  v o o r s e i d e  a m b o c h t ,  

d a e r  d e  h e e r e  g h e e n  r e c h t  a n  e n  h e v e t .

[ 2 8 ]  E n d e  v o o r d ,  d a t  z w i j n  b e z i e n  z a l  h e b b e n  d i t  v o o r s e i 

d e  a m b o c h t ,  a l s o  h e t  s c o u d i c h  e s  t e  h e b b e n e ,  e n d e  h e t  v o o r  

d e s e n  t i j d  g h e h a d  h e i f t .

[ 2 9 ]  E n d e  g h e e n  v l e e s c h h a u w e r e  m a c h  n e m m e r m e e r  s t a e n  

t e  b a n c k e ,  b i n n e n  B r u g g h e ,  h i  n e  z i j  v a n  r e c h t e n  h o i r e  g h e -  

b o r e n  b i n  d e n  a m b o c h t e .

[ 3 0 ]  S o  w a t  v l e e s c h h a u w e r e  d i e  m e n  n a m e  i n  ’s  h e e r e n  

d i e n s t e  v a n  d e n  l a n d e ,  j o f  w a e r  d a t  w a r e ,  i n  ’t  p r o u f f i j t  v a n  

d e r  s t e d e ,  e n d e  v a n  d e r  m e e n t u c h t ,  e n d e  d i e  d a e r  n i e t  n e  w a r e  

m e t t e n  g h e z e l s c e p e ,  t e  d o e n e  d a t  h i j  s c o u d i c h  w a r e  t e  d o e n e ,  

v e r b u e r d e  e e u w e l i k e  ’t  a m b o c h t .

[ 3 1 ]  D a e r  b i  z a l  e l c  v l e e s c h h a u w e r e  b o o r c h t u c h t  d o e n  

v a n  X X  l b . ,  e i k e n  v r e i m d e n  m a n  g h e n o u c h  t e  d o e n e ,  d i e  u p  

h e m  c l a g h e n  m o c h t e  v a n  s c o u d e n ,  d i e  d e n  a m b o c h t e  t o e b e 

h o o r d e ,  a l  s o  v e r r e  a l s  d i e  X X  l b .  s t r e c k e n  m o c h t e n .  E n d e  

h i e r  b i  z a l  g h e e n  v l e e s c h h a u w e r e  n e m m e r m e e r  p r o f f i j t  h e f f e n  

m o g h e n  v a n  d e n  X X  l b .  v o o r s e i d ,  z o n d e r  m a n  v a n  b u t e n .
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[ 3 2 ]  E n d e  g h e e n  m a n  m a c h  l o t e n ,  h i  n e  d i j n c k e t s  vinder^" 
w a e r d i c h  b i  g h e m a e n d e n  eed e . E n d e  v o o r d  m e e r  d ie  v l e e s c h -  

n a u w e r s  s t a e n d e  t e  b l i v e n e  t e  t w e e n  s t e d e n ,  d a e r  z i j  n u  s t a e n .  

E n d e  e l c x  j a e r s  t e  l o t e n e ,  a l s  m e n  e e r  e n d e  a c h t e r  g h e d a e n  

h e v e t .

[ 3 3 ]  E n d e  v o o r u  m e e r  d e k e n  e n d e  v i n d e r s  e n d e  s c i l t d r a -  

k e n  t e  m a k e n e ,  b i  d e n  g h o n e n  d i e  i n  d e  w e t  z i j n  v a n  d e s e n  

v o o r s e i d e n  a m b o c h t e ,  e n d e  b i  I I I I  g o e d e n  l i e d e n  d i e r e  d i e  m e e n -  

t u c h t  v a n  d e n  v o o r s e i d e n  a m b o c h t e  t o e  n e m e n  z u l l e n .  E n d e  

h i e r  t o e  t e  n e m e n e  V I  m a n .  E n d e  u t e  d e s e n  V I  m a n n e n  z a l  

m e n  l o t e n  e e n e n  m a n ,  d i e  s c i l t d r a k e  w e s e n  z a l ,  e n d e  d e  V  

z u l l e n  b l i v e n  v i n d e r s .  E n d e  g h e e n e n  d e k e n  t e  n e m e n e ,  z o n d e r  

b i  d e n  a m b o c h t e .  E n d e  e l c x  j a e r s  d e  w e t  v a n  d e s e n  v o o r s e i 

d e n  a m b o c h t e  t e  v e r t i e r e n e .

[ 3 4 ]  E n d e  v a n  d e s e n  v o o r s e i d e n  e u e r e n  t e  d i n g h e n e  V  

w a e r v e n  ’s  j a e r s ,  t e l k e n  X  w e k e n  e e n e  w a e r f .

[ 3 5 ]  E n d e  e l c x  D i n x e n d a e c h s  e l k e n  m a n  w e t  t e  d o e n e  v a n  

s c o u d e n .  E n d e  e l k e n  v r e i m d e n  m a n  w e t  t e  d o e n e  s t a p p a n s  

v a n  z i n e n  e e s s c h e .  D i e  D i n x e n d a e c h s  n i e t  o m b e i d e n  e n  w i l l e ,  

e n d e  d i e  a c h t e r b l e v e  v a n  z i n e n  e e s s c h e  v e r b u e r d e  X I I  d .  E n t i e  

d e k e n  d i e  n i e t  n e  c a m e  t e  S i n t e  K e r s t o f f e l s  i n  d e  k e r k e ,  b i n  

d e n  t e r m i n e  d a t  h i j  g h e d a g h e t  w a r e ,  v e r b u e r d e  I I I I  s .  E n d e  

e l c  v i n d e r e  I I  s .  d i e r e  n i e t  n e  c a m e  o m  e l k e n  m a n  w e t  t e  

d o e n e .

[ 3 6 ]  E n tie  je g h e n s  v in d e rs  v o n n esse  zeide, d a e r  zij z a te n  
in  m a n ijn g h e n , v e rb u e rd e  je g h e n s  d en  d ek en  I I I I  s., en d e je 
g h e n s  e lk e n  v in d e re  tw e e  sce llin g h en .

[ 3 7 ]  E n d e  z o  w a t  m a n n e ,  d i e  n i e t  n e  v / a r e  t e  z i n e n  s t a l l e ,  

a l s  m e r  c a m e  o m m e  w e t  v a n  h e m  t e  h e b b e n e ,  m e n  z o u d e  n e  

d a g h e n  d e n  c l a g h e r e  t ’a n d w o o r d e n e ,  b i n  d e n  d a r d e n  d a g h e .  

E n d e  n e  d a d e  h i j  ’ s  n i e t ,  e n d e  h i j  ’s  v e r z a t e  i n  h o v e r h o o r i c -  

h e d e n ,  o f  h i  n e  m o c h t e  d e r  w e t  b e t o o g h e n  s u f f i s s a n t e  z i n n e ,  

m e n  z o u d e  d e n  c l a g h e r e  w e t  d o e n  v a n  z i e r e  c l a g h e  b i  z i n e n  

e e d e ,  n a  d e n  d a r d e n  d a g h e .

[ 3 8 ]  V o o r d ,  z o  h e b b e n  d e k e n  e n d e  v i n d e r s  m a c h t ,  b i  h e m 

l i e d e n  e n d e  b i  d e r  m e e n t u c h t  v a n  d e n  a m b o c h t e ,  a l l e  e u e 

r e n  v a n  c l e y n e n  f a i t e  v a n  d e s e n  v o o r s e i d e n  a m b o c h t e ,  d i e  

h i e r  n i e t  v o o r n o o m t  e n  z i j n ,  t e  v e r b e t e r n e ,  e n d e  t e  v e r c l a e r -  

s e n e ,  t o t e  e e n r e  b o e t e  v a n  V  s .  u p  z w i n e c o o p e r s ,  u p  p e n s e r s ,  

u p  d i e  g h o n e  d i e  z i e d e n  e n d e  b r a d e n ,  e n d e  u p  a l l e  d i e  t e n  

a m b o c h t e  b e h o o r e n .

E n d e  i n  k e n n e s s e n  d a t  a l l e  d e s e  v o o r s e i d e  e u e r e n ,  p o i n t e n  

e n d e  o o r d i n a n c h e n ,  w e l  e n d e  g h e t r a u w e l i k e  g h e h o u d e n  z u l l e n



b l i v e n  d e n  a m b o c h t e  a l s o o  ’t  v o o r s e i d  e s ,  e e w e l i k e  v o o r d -  

w a e r t  m e e r  f a l l e n  d a g h e n ,  v a s t  e n d e  g h e s t a d e ,  s o  h e b b e n  

w i j ,  J a n  g r a v e  v a n  N a m e n ,  e n d e  G h y o t  z o n e  ’s  g r a v e n  v a n  

V l a e n d r e n ,  e n d e  W i l l e m  v a n  G h u l e k e ,  n e v e  ’s  g r a v e n  v a n  

V l a e n d r e n ,  d e s e  l e t t r e n  h u u t h a n g h e n d e  g h e z e g h e l t  m e t  o n z e n  

z e g h e l e n .  E n d e  o m m e  d e  m e e r e r  k e n n e s s e n  e n d e  z e k e r h e d e n ,  

w i j  b u e r e h m e e s t e r s  e n d e  s c e p e n e n  v a n  d e r  s t e d e  v a n  B r u g g h e ,  

h e b b e n  d e s e  l e t t e r e n  h u u t h a n g h e n d e  g h e z e g h e l t  m e t t e n  g h e -  

m e e n e n  z e g h e l e  v a n  d e r  s t e d e  v a n  B r u g g h e ,  m e t g a d e r s  o n 

z e n  l i e v e n  e n d e  g h e t r a u w e n  h e e r e n ,  m i j n  h e e r e  J a n n e ,  m i j n  

h e e r e  G h y o t e  e n d e  m i j n  h e e r e  W i l l e m m e  v o o r s e i d .  D i t  w a s  

g h e d a e n  S o n d a e c h s  n a  S i n t e - A n d r i e s d a g h e ,  a l s  m e n  s c r e e f  

’t  C a r n a c i o e n  O n s  H e e r e n  M  C C C  e n d e  t w e e .

II. 

Keure der Smeden van Damme

1303 [E E R S T E  H E L F T ] 1

. I .  O R I G I N E E L  n i e t  v o o r h a n d e n .

B .  A jF S C H R I F T ,  o p  p e r k a m e n t ,  v a n  h e t  m i d d e n  

d e r  X l V e  e e u w ,  e r g  b e s c h a d i g d .  S l e c h t s  d e  t w e e 

d e  h e l f t  v a n  d e  t e k s t  i s  t a m e l i j k  g o e d  l e e s b a a r ;  

d e  e e r s t e  h e l f t  i s  o p  t w e e  p l a a t s e n  b e s c h a d i g d ,  z o  

d a t  e e n  b e t r e k k e l i j k  g r o o t  d e e l  v a n  d e  t e k s t  v e r 

l o r e n  g e g a a n  i s ,  n a m e l i j k  d o o r  t w e e  s c h e u r e n  : 

e e n  e e r s t e  b o v e n  l i n k s ;  e n  e e n  t w e e d e ,  v e e l  b e -

l a n g r i j k e r ,  g a a t  v a n  d e  b o v e n r a n d ,  i n  w i j d e  U -

v o r m ,  t o t  h e t  m i d d e n  v a n  h e t  s t u k .  D a a r e n b o v e n  

m a k e n  t a l r i j k e  v l e k k e n  h e t  l e z e n  m o e i l i j k .  H .  : 

2 6 7  m m . ;  B .  : 4 9 9  m m .  R i j k s a r c h i e f  B r u g g e ,  

B l a u w e  C h a r t e r s ,  n r  8 0 8 5 .

W i e  J h a n ,  g r a v e  v a n  N a m e n ,  e n d e  G h y  [ r u d d e r s ]  *  t s g r a v e n  

k [ i n d ] r e [ n  v a n  V l a e n d r e n ,  e n d e  W i l l e m  v a n  G h u l e k e ,  p r o o f s

(1) Filip van Thiette kwam in Vlaanderen waarschijnlijk in de 
loop der maand Mei (Cfr. Annales Gandenses, ed. FR. FUNCK- 
BRENTANO, 51, Parijs, 1890), zeker vóór het einde van Juni (Chro
nique artésienne, ed. FR. FUNCK-BRENTANO, 64, Parijs, 1899), en 
nam de administratie van het graafsihap op zich. Na 1 Juli zouden
we hem aldus zeker moeten aantreffen in de intitulatio der oorkonde.
Dit laat toe de tekst te dateren : eerste helft van 1303.

* Gaatje in het perkament.



v a n  T r e c h t ,  b i d e r ]  g r a c i e  v a n  G o d e  e n d e  a r c h e d y a k e n  v a n  d e r  

h o v e t k e r k e n  v a n  L u d e k e ,  e n d e  a l l e  d i e  g h e n e  d i e  b a e r b l i k e n s t e  

o e r  z i j n  v a n  V l a e n d r e n . . . .  *  [ e n d e  w i e  s c e p e n e n ,  b u e r c h m e e s -  

t e r s  e n d e  r a e d  e n d e  d e  g h e m e e n t e  v a n  d e r  s t e d e  v a n  d e n  D a m 

m e ,  d o e n  t e  w ] e t e n e  a l l e n  d e n  g h o n e n  d i e  d e s e  l e t t e r e n  s u l l e n  

z i e n  j o f  h o r e n  l e s e n ,  d a t  e s  g h e c u e r t  e n d e  g h e o r d i n e r t ,  b i  o n 

s e n  c o n s e n t e  e n d e  b i  c o n s e n t e  v a n  d e r  .... [ s m ] e d e n  v a n  d e r  

s t e d e  v a n  d e n  D a m m e  v o r s e i d  :

[1 ]  D a t  n i e m e n  g ' n e e n e  s m i t t e  n e  h o u d e  [ h i  e n ]  z i j  s m i t ,  

e n d e  z i j  n e  m o e t e n  n e m m e e r  s m i t t e n  h o u d e n  d a [ n ]  .... d a n  ’t  

v o r s e i d  e s  v e r b u e r d e  d r i e  p o n d ,  a l  s o  m e n i c h  w a e r v e n  a l s  h i j  

’s  b e v o n d e n  w o r d e  b i  [ d e k e n ]  e n d e  b i  v i n d e r s .

[ 2 ]  V o r t ,  z o  w a t  s m e d e  d i e  m e e s t e r  w e r d e n  w t i l l e ]  .... d i e 

r e  t o e  b e h o r e n  t e r  e u e r e .  D i t  z i j n  s e l v e r s m e d e ,  z w e r d v a g h e r s .  

w a p e n m a k e r s ,  [ t i n n e n ] s t o o p m a k e r s  e n d e  p o t g h i e t e r s .

[ 3 1  V o o r t ,  m o e t  h i  g h e v e n  .... e s  t e  g h e v e n  t i e n  s c e l i n g h e ,  

t e  g h a n e  d a e r  ’t  s c u l d i c h  w a r e  t e  g h a n e .

[ 4 ]  V o o r t ,  d a t  n i e m e n  .... m a c h  n o  v e r c o p e n  d a t  d e n  a m -  

b o c h t e  t o e b e h o o r t  ... [ h i  n e ]  z i j  s m i t  e n d e  b e h o r e n d e  t e n  s m e -  

d e a m b o c h t e .

[ 5 ]  V o o r t ,  s o  w i e  d i e  h e n e g h e n  s m i t  s m i t t e  v e r h u r t  .... v i j f

s c e l i n g h e  h e t  n e  w a r e  [ d a t  d i e  s m i t ]  s i n e  c u [ e r e ]  ...... s m i t t e

v o n d e n ,  s o  q u a e t  e n d e  s o  o n r e d e l i c  s t a e n d e  d a t  s i  s e  g h e b o d e n

t e  b e t h e r n e  b i n  d e n  ...... d i e  ’s  n i e t  n e  d a d e  v e r b u e r d e  t i e n  s c e -

l i n g h e .

[ 6 ]  V o o r t , . . . .  e s  e n d e  t h e e r e  s t e d e ,  v e r b u e r d e  t i e n  s c e l i n g h e  

e n d e  ' t  w e r e .

[ 7 ]  V o o r t ,  s o  w i e  d i e  m e e r  s t a l l e  h o u d t  [ d ] a n  e e [ n e n ]  v e r -  

b u e r t  t w e l f  p e n e g h e ,  e n d e  d i e  u p  a n d e r s  s t a l  g [ h i n g h e ]  .... o n t -  

r i e p e ,  v e r b u e r t  t w e l f  p e n e g h e .

[ 8 ]  V o o r t ,  s o  w a e r  d a t  d e k e n  e n d e  v i n d e r s  v o n d e n  o n g h a v e  

e n d e  q u a e t  v a l s c h  w e r e ,  d a t  t e n  v o r s e i d e n  a m b o c h t e  t o e b e 

h o o r d e  .... v e r c o c h t e  o v e r  S p a e n s c h e ,  o f  d i e  h o n d e r  h a r g h e r  

w a r e n  d a n  b o v e n ,  v e r b u e r f l e  v i j f  s c e l i n g h e  e n d e  ’t  w e r e .

[ 9 ]  V o o r t ,  s o  w a t  c n a p e n  d i e  d i t  v o r s e i d e  a m b o c h t  l e e r e n  

w [ i l l e n ]  .... [ e t  n e ]  w a r e  d a t  m e n  n e  l e e r d e  d o o r  G o d s  w i l l e .  

E n d e  n i e m e n  n e  m o e t  m e e r  l e e r e n a p e n  h o u d e n  d a n  e e n e n .  

D i e  ’t  d a d e  v e r b u e r d e  t i e n  s c e l i n g h e .

[10]  V o o r t ,  d a t  n i e m e n  g h e e n  s l o t  e n  m [ a k e ]  .... s t e l l e n .  

D i e  ’s  n i e t  n e  d a d e  v e r b u e r d e  v i j f  s c e l i n g h e  e n d e  ’t  w e r e ,  s o  

w a e r  d a t  m e n  v o n d e  b i n  d e n  s c e p e n d o m m e  v a n  d e [ n  D a m m e ] ,

* Woord onleesbaar, daar bijna helemaal uitgeveegd.



t i l ]  V o o r t ,  d a t  n i e m e n  m o e t  m a k e n  s l o t e l e  a c h t e r  v o o r m e n .  

W i e  d i e  ’ t  d a d e  e n d e  [ d e r  v a n  b e v o n d e n  w o r d e ,  v e r b u e r d e ]  

’t  a m b o c h t  v o r s e i d .

[ 1 2 ]  V o o r t ,  s o  w i e  d i e  n i e t  n e  q u a m e  d a e r  n e  d e  d e k e n  g h e -  

b o d e  t e  c o m m e n e  i n  ’s  h e e r e n  d i e n s t e  v a n  d e n  l a n d e  e n  i n  d e r  

s t e d e ,  h i  v e r b u e r d e  t w a e l f  p e n e g h e .

[ 1 3 ]  V o o r t ,  v a n  d e n  l o r m i e r s .  S o  w a t  m a n n e  d i e  w r o c h t e  

[ a c h ]  t e r  s l a e p c l o c k e  i n  d e n  z o m e r ,  h i  v e r b u e r d e  t i e n e  s c e l i n 

g h e .  E n d e  d a t  g h e e n  v a n  d e n  l o e r m i e r s  m o e t  w e r k e n  b i  k e r s e n  

i n  d e n  w i n t e r  n a v e n s ,  h i  v e r b u e r t  t i e n  s c e l i n g h e .

[ 1 4 ]  V o o r t ,  d a t  g h è e n  m a n  d i e  t e r  l o e r m e r i e n  t o e b e h o o r t  

g h e e n  n i e u  w e r e  m o e t  h a n g h e n  v o r  z i n e  d o r e .  D i e  ’t  d a d e  v e r 

b u e r d e  v i j f  s c e l i n g h e  e n d e  ’t  w e r e .

[ 1 5 ]  V o o r t ,  z o  w i e  d e n  d e k e n  e n d e  z i n e  v i n d e r s  l a c h t e r t ,  

d a e r  z i j  s t a e n  b i  g h e m a e n d e n  e e d e ,  v e r b u e r t  t i e n  s c e l i n g h e ,  

e n d e  j e g h e n  v i n d e r e  v i j f  s c e l i n g h e .

[ 1 6 ]  V o o r t ,  d a t  g h e e n  g h e h u e r t  k n a p e  v a n  d e n  v o r s e i d e n  

a m b o c h t e  m o e t  o n t g h a e n  s i n e  m e e s t e r ,  b i n  s i e r e  t e r m i n e ,  d i e  

h i  s c u l d i c h  e s  t e  d i e n e n e  m e t  z i n e n  m e e s t e r .  D i e  o n t g h i n g h e  

v e r b u e r d e  t w i n t i c h  s c e l i n g h e ,  e n d e  d i e  m o c h t e  z i j n  m e e s t e r  u p  

h e m  h a l e n  m e t  d e k e n  e n d e  m e t  v i n d e r s  v a n  d e n  a m b o c h t e ,  z o  

w a e r  d a t  h i  n e  v o n d e ,  e e r  d i e  k n a p e  m e t  y e m e n e  w e d e r  w e r 

k e n  m o c h t e .

[ 1 7 ]  V o o r t ,  w a t  k n a p e n  o f  w a t  m a n n e n  d i e  b e v o n d e n  w e r d e n  

m e t  e e n i g h e r  d i e f t e ,  d i e  n e  m o g h e n  n e m m e r m e e r  w e r k e n  i n  d i t  

v o r s e i d e  a m b o c h t .

[ 1 8 ]  V o o r t ,  z o  w i e  a n d e r s  m a n s  e n a p e  h u e r d e  b i n  z i e r e  t e r 

m i n e ,  e e r  h i  z i n e n  m e e s t e r  v u l d i e n t  h a d d e ,  v e r b u e r d e  t w i n t i c h  

s c e l i n g h e ,  e n d e  d i e  k n a p e  t i e n  s c e l i n g h e .

[ 1 9 ]  V o o r t ,  s o  w a t  m a n n e  d i e  e e n  d i j n c  m a k e n  c a n  m e t  

z i n e n  h a n d e n ,  d i e  t e n  v o r s e i d e n  a m b o c h t e  t o e b e h o o r t ,  d a t  

m o e t  h i  w e l  v e r c o p e n  b i n  z i n e n  h u s e  s o n d e r  m e s d a e t .

[ 2 0 ]  V o o r t ,  d a t  g h e e n  s m i t ,  n e  g h e e n e n  m a n  m o e t  l a t e n  w e r 

k e n  t e  z i e r e  s m i t t e n ,  h i  n e  z i j  s m i t  j o f  g h i l d e b r o e d e r .  D i e  

’t  d e d e  v e r b u e r d e  v i j f  s c e l i n g h e .

[ 2 1 ]  V o o r t ,  d a t  n e g h e e n  m e n s c h e  v a n  d e n  v o r s e i d e n  a m -  

b o c h t e n  m o e t  w e r k e n ,  h e t  n e  z i j  d e  d a c h c l o c k e  g h e l u u d t ,  u p  

d e  m a e r c t .  E n d e  n a v e n s  n i e t  l a n g h e r  t e  w e r k e n e  d a n  ’t  d a c h  

e s ,  b i n  e e n r e  m i l e  g h e h e n d e  b i n  d e r  s t e d e  v a n  d e n  D a m m e ,  n o  

w i n t e r  n o  z o m e r .  D i e  ’t  d a d e  v e r b u e r d e  t i e n  s c e l i n g h e .  E n d e  

S a t e r d a g h e s  n i e t  l a n g h e r  t e  w e r k e n e  d a n  t o t e r  n o e n e ,  i n  d e  

h e e r e  O n s e r  V r a u w e n ,  e n d e  O n s e r  V r a u w e n  h a v e n d e  e n d e  a l l o



[ O n s ]  *  H e r e n  d i e r g h e l i k [ e  n o ]  *  m e s d a g h e s .  D i e  h i e r  t i e g h e n  

d a d e  v e r b u e r d e  v i j f  s c e l i n g h e .

[ 2 2 ]  V o o r t ,  d a t  g h e e n  m a n ,  d i e  t e n  v o r s e i d e n  a m b o c h t e  t o e 

b e h o o r t ,  g h a  i n  m a n s  w e r k ,  t o t e r  w i l e n  d a t t e n  g h e n e n  b e t a e l t  

e s ,  d i e  h e m  g h e d i e n t  h e v e t  t e  v o r e n .  D i e  ’t  d a d e  v e r b u e r d e  

t w i n t i c h  s c e l i n g h e ,  h i  n e  d u r s t e  h e m  c l a e r s e n  b i  z i n e n  e e d e ,  

d a t  h i j  ’s  n i e t  n e  w i s t e .

[ 2 3 ]  V o o r t ,  d i e  a n d r e  d o e t  d a g h e n  v o o r  d e k e n  e n d e  v o o r  

v i n d e r s ,  o m m e  ’t  s i n e  t e  g h e c r i g h e n e ,  e n d e  d e  s c u l d e r e  d e  

s c u l d t  l i e t ,  j o f  l o g h e n t  h i j  ’ s ,  e n d e  d e  e e s s c h e r e  z i n e n  

h e e s c h  w i n d  b i  o r c o n d s c e p e n ,  d e  s c u l d e r e  m o e t  g h e v e n  t w a e l f  

p e n i n g h e .  E s  d a t  s a k e  d a t  m e n  d e n  p a e y s  m a e c t ,  e n d e  z i j  ' s  b l i -  

v e n  u p  v i n d e r s ,  s o  m o e t  e l c  g h e v e n  z e s  p e n e g h e  v a n  e f f e n i n -  

g h e n .

[ 2 4 ]  V o o r t ,  s o  s u l l e n  d ’o u d e  y s e r c o p e r s  s t a e n ,  d a e r  z i j  g h e -  

s t a e n  h e b b e n  t o t e n  d a g h e  v a n  h e d e n .

[ 2 5 ]  V o o r t ,  s o  n e  m o e t e n  z i j  n i e t  v e r p e k e n ,  v e r w a e r m e n  

n o c h  v e r t e n e n ,  n o  n i e w e  g o e d  v e r c o p e n e ,  e n d e  n e  g h e e n e  

d i j n c  v e r m a k e n  o m m e  v o o r t  t e  v e r c o p e n e .  E n d e  z o  w a t  g o e d e  

d a t  h e m  c o m t  t e  c o p e ,  d a t  b e s t o l e n  e s ,  e n d e  c o m t  e r  c o o p m a n  

t o e ,  d i e s  ’t  w a s ,  e n d e  h i j  ’t  d a r  n e m e n  b i  s e n e n  e e d e ,  s o  s a l  

h i j  ’t  h e b b e n ,  o m  a l  s u l k e n  c o o p  a l s  h i j  ’t  c o c h t e .  D i e  h i e r  

t i e g h e n  d a d e  v e r b u e r d e  t w a e l f  p e n i n g h e  e n d e  ’t  w e r e .

[ 2 6 ]  E n d e  a l s  d e k e n  e n d e  v i n d e r s  e u e r e n  s u l l e n  s o u k e n ,  z o  

s a l r e  e e n  h o u d  y s e r c o p e r e  m e d e  g h a e n ,  e n d e  d i e n  m o g h e n  z i j  

n e m e n  v a n  z i n e n  s t a l l e  w a e r  d a t  z i j  w i l l e n .  E n d e  w a t  m a n n e  

d i e  ’ t  h e m  w e d e r s e i d e ,  h i  v e r b u e r d e  v i j f  s c h e l i n g h e .

[ 2 7 ]  V o o r t ,  n e  m o e t  g h e e n  p u t i e r ,  n o  m a n  d i e  v e r w a t e n  e s ,  

w e r k e n  i n  d i t  v o r s e i d e  a m b o c h t ,  v o o r  h i  h e m  s e l v e n  g h e c l a e r s t  

h e v e t .  D i e  ’t  d a d e  v e r b u e r d e  v i j f  s c h e l i n g h e ,  h i  n e  d u r s t e  h e m  

c l a e r s e n  b i  z i n e n  e e d e ,  d a t  h i j  ’s  n i e t  e n  w i s t e .

[ 2 8 ]  E n d e  v a n  a l  d e s e n  v o r s e i d e n  b o e t e n  s a l  d e  h e e r e  v a n  

d e n  l a n d e  h e b b e n  t e r d e n  d e e l ,  e n d e  d e  s t e d e  v a n  d e n  D a m m e  

’t  a n d e r  d a r d e n  d e e l ,  e n d e  ’t  a m b o c h t  v a n  d e n  s m e d e n  t e r d e  

d e r d e n  d e e l .

[ 2 9 ]  V o o r t ,  g h e o r l o v e t  w e l  e i k e n  s m i t  t e  d o e n e  w e v e n e  m e t  

v i e r  g h e w a n d e n ,  e n d e  a l l e  m a n i e r e n  v a n  v a e r w e n  t e  d o e n  v e r -  

w e n e  ; e n d e  w i j n  t e  t a p p e n e ,  e n d e  a l l e  v r y h e d e  t e  h e b b e n e  

g h e l i j k  e e n e n  v r y e n  p o o r t e r e ,  b i  a l s o  d a t  h i  j a e r  e n d e  d a c h  b i n  

d e r  s t e d e  v a n  d e n  D a m m e  g h e w o o n t  h e v e t .

* Zeer onduidelijk door plooi in het perkament.



[ 3 0 ]  V o o r t  n e  m o e t  g h e e n  m a n  w e r k e n  i n  d i t  v o r s e i d e  a m -  

b o c h t ,  d i e  m e t  a n d r e n  w i v e n  s i t ,  d a n  *  m e t  z i n e n  g h e t r a u d e n  

w i v e ,  d i e  g h e t r a u t  w i j f  h e v e t .

[ 3 1 ]  E n d e  a l l e  d e s e  v o r s e i d e  e u e r e n  s a l  m e n  h o u d e n  b i  d e -  

k e r  • ' n d e  v i n d e r s  v a n  d e n  s m e d e n ,  d i e r e  ’t  a m b o c h t  t o e  k i e s e :  

z a l .

[ 3 2 ]  V o o r t ,  d a t  g h e e n  m a n ,  b i n  d e n  s c e p e n d o m m e  v a n  d e n  

D a m m e ,  l a n d s c h e i n s  v e r d i e r s e n  m o e t .

E n d e  o m  d a t  w i j ,  J a n  v a n  N a m e n  e n d e  G h u y ,  r u d d e r s  v o r 

s e i d  e n d e  v o o r t  W i l l e m  v a n  G h u l e k e  v o r s e i d  w i l l e n ,  d a t  a l l e  

d e s e  v o r s e i d e  p o i n t e n ,  v a s t  e n d e  g h e s t a d e  g h e h o u d e n  b l i v e n ,  

z o  h e b b e n  w i e  d e s e n  t s a e r t e r e  g h e s e g h e l t  m e t  o n s e n  p r o p e r e n  

z e g h e l e n  h u u t h a n g h e n d e .  E n d e  i n  z e k e r h e d e n  s o  h e b b e n  w i e ,  

s c e p e n e n ,  b u e r c h m e e s t e r s  e n d e  r a e d  e n d e  d e  g h e m e e n t e  v o r 

s e i d ,  d e s e  l e t t e r e n  h u t e h a n g h e n d e  g h e s e g h e l t  m e t t e r  s t e d e  z e 

g h e l e  v a n  d e n  D a m m e .  D i t  w a s  g h e d a e n  i n  ’t  j a e r  O n s  E e e r e n  

a l s  m e n  s c r e e f  d u s e n t i c h  d r i e h o n d e r t  e n d e  d r i e .

* De scribent schreef « dat ».


